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Bu yayının hiçbir bölümü, önceden yazılı izin alınmaksızın, herhangi bir biçimde veya herhangi bir yolla, 

elektronik, mekanik, fotokopi, kayıt veya başka bir şekilde çoğaltılamaz, bir erişim sisteminde 

saklanamaz veya iletilemez. 

Odin ve öyküleri, Bologna Bottega Finzioni – ETS Vakfı kapsamındaki Yazarlık 
Okulu’nda başlayan bir çalışmanın ürünüdür, kendilerine teşekkürlerimi sunarım. 

(Francesco Bedini)



Bottega’da doğan dostluklara.
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Kedimin adı Odin ve sadece tek gözü var.
Diğer kedilere hiç benzemiyor çünkü o tek gözlü ve 

az tüylü bir kedinin bedeninde yanlışlıkla yeniden doğan 
İskandinav şiir ve savaş tanrısı Odin’di! Kız kardeşimin 
sürekli işemesi gerekiyormuş ve tuvalet her zaman doluy-
muş gibi bir ifadeyle yüzmekten başka bir şey yapmayan, 
işe yaramaz Japon balığı gibi değildi!

GIRIS
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Söz konusu Japon balığının adı Poseidon’du ve sahibine 
göre, gerçek Yunan deniz tanrısı Poseidon yanlışlıkla küçük 
bir balıkta yeniden doğmuştu.

Ben tabii ki buna kesinlikle inanmadım! Aslında kız kar-
deşim Odin’in benimle zaman geçirmesini çok kıskanıyor 
ve sırf beni kızdırmak için bu saçma Poseidon hikâyesini 
uydurdu.

Elbette, balığının sırtındaki şu benek tıpkı deniz tanrı-
sının üç dişli mızrağına benziyor... Ama hayır, ne saçma-
lıyorum ben! Poseidon’un bu kadar aptal bir Japon balığı 
olarak reenkarne olması imkânsız! Kesinlikle imkânsız!
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Daha tatilin ikinci günü öğleden sonraydı ve stresten ku-
laklarımın arkasında mantar oluşmaya başlamıştı bile.

Olay şu ki ben deniz kenarındayken, orada olmak istemi-
yordum. Monte Picca’da ihtiyacım olan her şey vardı: arka-
daşlarım, aslında Dünya’yı korumakla görevli gizli bir ekip 
olan Çizgi Roman Kulübü ve çizgi roman koleksiyonum... 
Oysaki deniz kenarında adına yakışır bir kitapçı bile yoktu!

Denizden nefret ediyorum. Nefret ediyorum!
Plaj hayatından, terli koltuk altlarıyla denize girmekten 

ve güneş çarpması yüzünden burnumun kanamasından 
nefret ediyorum... Daha saatlerce şikâyet etmeye devam 
edebilirim!
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Ancak itiraf etmeliyim ki o öğleden sonra bir elimde so-
ğuk bir içecek, diğerinde Petra’nın o mutlu olduğu ve ben 
olmadığımdan beni teselli etmek için hediye ettiği bir çizgi 
romanla plaj şemsiyesinin altında otururken, tatilde olma 
hissi hiç de kötü değildi.

Hafif bir esinti, geçtiğimiz günlerde biriken korkunç sı-
cağı alt edercesine burnumun ucunu gıdıklamaya başladı-
ğında, evdeki kanepeden pişmanlık duymayı bile bıraktım. 
Barın verandasındaki bir palmiye ağacının gölgesinde Odin 
huzur içinde uyuyor, arka patisiyle ara sıra kulağını kaşı-
yordu. Sırtına düşen pelerini her ne kadar sıcaktan mantar 
oluşturacak kadar terletse de ona bir İskandinav tanrısına 
yaraşan muhteşem bir hava veriyordu.

İki kargası Ugo ve Muno birkaç metre ötede tünemiş, 
İsviçre muhafızları gibi hazır olda bekliyorlardı. Güneş, 
tüylü minik kafalarına öyle bir şiddetle vuruyordu ki akşam 
yemeğine kadar tamamen kızarmış olacaklardı.

Çıplak ayaklarımı karşımdaki sandalyeye uzatıp rahatı-
ma baktım. Ne de olsa tatilde olmak o kadar da kötü de-
ğildi.

Gözlerimi tekrar çizgi romanıma indirmek üzereydim ki 
Odin dört ayağının üzerine fırladı, sırtı dikleşti ve tüyleri 
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diken diken oldu. Kalbim deli gibi atmaya başladı: Hangi 
iğrenç yaratık bize saldırmak üzereydi? Başıma hangi kor-
kunç felaket gelmek üzereydi?

“Kaç, seni aptal!” diye bağırdı kafamın içindeki ses, son-
ra kuyruğunda yanan bir fişek takılıymış gibi miyavlayarak 
gitti.

Hareketsiz kaldım, korkunç bir şüpheyle parçalandım: 
Kedim az önce Yüzüklerin Efendisi’nden ünlü bir cümleyi 
mi alıntılamıştı yoksa bu sadece bir tesadüf müydü? En-
dişe içimi kemirirken bu düşünceyi beynimden kovdum: 
Düşmanlar karşısında kaçmak Odin’e göre değildi. O savaş 
tanrısıydı, marshmallow tanrısı değil! Onu korkutabilecek 
hiçbir savaş yoktu! Sadece...

Serin esinti kutup rüzgârına dönüştü ve sonsuz bir azap 
cehennemine battığımı hissettim.

İki karga bile Nazgûl kadar sessiz bir şekilde uçup orta-
dan kayboldu.

Aptallığım yüzümden kendime lanet ederek ayağa fırla-
dım ve içeceğimi masaya döktüm. Hay aksi!

Kemiklerimde titreşen bir ıstırap duygusuyla sahile 
doğru döndüm: Kum ve deniz tuzundan oluşan bir bulut 
güneşi kapatıyor, insanlığı yeni bir buzul çağına mahkûm 






